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NÁVRHY

Výbor pro práva žen a rovnost pohlaví vyzývá Výbor pro zahraniční věci jako věcně příslušný 
výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

A. vzhledem k tomu, že ženy a dívky v mnoha částech světa jsou i nadále vystaveny násilí na 
základě pohlaví, včetně znásilnění, zotročení, obchodování s lidmi, nucených sňatků, tzv. 
zločinů ze cti, mrzačení ženských pohlavních orgánů a krutých a nelidských trestů, které 
zahrnují mučení, porušování jejich základních práv na život, svobodu, spravedlnost, 
důstojnost a bezpečnost a jejich fyzickou a duševní nedotknutelnost;

B. vzhledem k tomu, že akční plán EU pro lidská práva a demokracii na období 2015–2019 
hovoří o podpoře nediskriminace, genderové rovnosti a posílení postavení žen ve 
společnosti;

C. vzhledem k tomu, že prudký nárůst terorismu a ozbrojených konfliktů v oblasti Blízkého 
východu a v severní Africe vedl k výraznému zvýšení výskytu těchto forem násilí a 
znásilňování a zotročování žen a dívek je systematicky využíváno jakožto válečná zbraň a 
obchodování s lidmi, především s ženami a dětmi, je zdrojem financování teroristických 
činností; vzhledem k tomu, že zapojení žen do procesu budování míru a demokratických 
reforem má zásadní význam pro jejich úspěšnost;

D. vzhledem k tomu, že navzdory pokroku dosaženému v posledních letech jsou dívky i 
nadále v mnoha zemích velmi znevýhodněny ve vzdělávacích systémech, přičemž největší 
dopad to má na dívky z nejchudších poměrů;

E. vzhledem k tomu, že v některých zemích světa ženy stále nepožívají stejná občanská a 
politická práva jako muži;

1. připomíná, že náboženské, kulturní ani tradiční rozdíly nikdy nemohou ospravedlnit násilí 
páchané na ženách a dívkách, jako je mrzačení ženských pohlavních orgánů, sňatky v 
nízkém věku a nucené sňatky, domácí násilí a vraždy ze cti;

2. vyjadřuje politování nad tím, že v politickém prostředí třetích zemí nepanuje genderová 
rovnost; připomíná, že ženy a muži jsou si rovni a měli by požívat stejná politická práva a 
občanské svobody;

3. zdůrazňuje, že je důležité posílit úlohu žen při prosazování lidských práv a 
demokratických reforem a podporovat systematickou účast žen jakožto zásadní prvek 
mírového procesu;

4. vyzývá k tomu, aby byla genderová rovnost systematicky zahrnována do strategií zemí 
pro oblast lidských práv a do politických dialogů a dialogů o lidských právech s třetími 
zeměmi; vítá, že Evropská služba pro vnější činnost (ESVČ) vytvořila funkci poradce pro 
genderové otázky a zavedla programy školení o genderových otázkách pro diplomaty a 
úředníky, kteří pracují v delegacích EU;

5. vyjadřuje hluboké znepokojení v souvislosti s vysokou mírou beztrestnosti pachatelů 
násilí na základě pohlaví ve velkém počtu zemí; žádá ESVČ, aby si vyměňovala 
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osvědčené postupy se třetími zeměmi v oblasti postupů tvorby právních předpisů a 
školících programů pro pracovníky policie a justice;

6. vyjadřuje hluboké politování nad tím, že extrémní chudoba má největší dopad na ženy a 
dívky, i když je fakticky prokázáno, že investice do žen a dívek patří k nejúčinnějším 
způsobům boje proti chudobě;

7. vyzývá EU, aby i nadále podporovala posilování ekonomického postavení žen jakožto 
nástroj, který přispěje k tomu, aby řádně požívaly svých práv a základních svobod, a aby 
přikládala velký význam přístupu dívek ke kvalitnímu vzdělání, a to včetně dívek z 
nejchudších a nejmarginalizovanějších komunit; naléhavě vyzývá EU, aby tuto prioritu 
zahrnula do všech svých diplomatických a obchodních činností a činností v oblasti 
rozvojové spolupráce. 


